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"ՀԱ՛Ն ԴԷՍ ԱՄՍՕ րե Ա՜Յ,,
ՀԱՅԱԳԻՑԱԿԱՆ ՈՒՍՈՒՄՆԱԹԵՐԹ

խե. ՏԱՐԻ - 1931

Կը խմբագրուի եւ կը հրատարակուի

ՄԽԻԹԸՐԵԱՆ ՄԻԱԲԱՆՈՒԹԵԱՆ ԿՈՂՄԱՆԷ Ի ՎԻԵՆՆԱ
աշխատակցութեամբ ազգային եւօտար Բանասէրներ

Որպէս զի աւելի մատչելի դառնայ Ուսումնաթերթս
օտարալեզու արեւելազէտներուն, Խմբազրութիւնս
շարունակարար պիտի ներկայացնէ նաեւ կարեւոր
բանասիրական յօղուածներուն համառօտ մէկ ամփո-

փումը, միջազգային որ եւ է լեզուաւ:

Բաժանորպագինն և ամեն երկրիհամար՝ ստերշինգ, կանխիկ:

Մեր հասցէն՝

REDACTION DE LA REVUE
VIENNE (Autriche), VII,

Ն Ո Ա Կ Ա
1. Մեծապատիւ Պը. Զատիկտենադարանին իւր քարտիսազրականգին հրատարակութիւնները.

1. Rapport sur geographique
2. Atlas de geographie economique
3. Atlas de geographie economiqueParis 1928.
4. Allas de geographie historiqueCentenaire 1830-1930. Paris

Francaise).

Կը յայտնենք մեր Աշխատասէրինայս թանկարժէք նուէրներուն
խորին շնորհակալութիւնը տաղանդաւոր

2. Մեր խորին
համար:

Մ. Տէմիրճիպաշեա-նին
նակ

ի Պլովդիւ, որ
շնորհակալիքը նաեւ Պը. Աղեքսանղը

Մատենադարանին մէկ օրի.
1687,

«Պարզաբանութիւնյառատաձիր
հոգենուագ

սրտէ նուիրեց մնը
մարգարէին,, Վենետիկմեծ 80, էջք 840: Սաղմոսացն Դաւթի
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Um unseren nichtarmenischen P. T. Abonnenten
die Benitzung unserer Zeitschrift erleichtern,
werden wir fortlaufend von den wichtigen philo-
logischen Abhandlungen ein kurzes Resume in einer

europdischen Sprache geben.

Preis dieses Jahrganges 1 Pfund Sterling.

Unsere Adresse:

"HANDES AMSORYA,
Mechitharistengasse 4.

Ո Ի Ի Ի Ն
Խանզատեան հաճեցաւ նուիրել մեր Մա-

աշխատութիւններէն հետեւեալ թանկա-

de I'ARMENIE. Paris 1920.
de TURQUIE. Paris 1924.

du deparlement de

de IAAGERIE. Livre doo du
1930 (Couronne par I'Academie

Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ
Մատենաղարանապետ:

այս

Հասում

ԳԵՐ. Հ. ԳՐԻԳՈՐ վ. ԳՈՎՐԻԿԵԱՆ

ԸՆԴՀԱՆՐԱԿԱՆ ԱԲԲԱՀԱՅՐ ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՄԻԱԲԱՆՈՒԹԵԱՆ

ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ՄԵԲՆԱՅ

ՑՈՒՂԱԲԿԱՒՈՐՈՒԹԻՒՆԸ

Կանխած էինք ծանուցանել <<Հանդէս Անսօրեայի,> Նոյեմընը--Դեկտեմընը

միացեալ թուերու մէջ յաւելուածաբար Մխիթարեան ՄհարանուԹեանս Գեր. Առռա-

հօր-թանկագին կորուստը, որ տեղի ունեցած էր Յունուար 20ին:

Շաբաթ մը սգաց Միարանութիւնս իւր ծերունազարդ ևւ սիրելի Հօր դագաղին

շուրջը. եւ կը մնայ համակուած թուխով, որովհետեւ չունի այլ եւս իւը սիրելի եւ

մեծանուն Հայրը, որ իւր կենդանութեան՝ հովանին էր Միարանութեանս, կը ջամըէր

մխիթարութիւն, կը ներշնչէր յոյս եւ քաջալերութիւն իւր որդւոց, գործելու եւ հան-

դիսանալու մշակներ առանց ամօթոյ Տեառն Այգւոյն եւ Ազգին պարտէզին մէջ:

Յունուար 27 ին յանձնուեցան Մեծ Հանգուցեալին պատուական նշխարք ցուրտ

հողին: Արըահայըերու Դամըանարանը, որ Մխիթարեան Եկեղեցւոյն ներքեւ ունի

իւր սրահները, ընդունեցաւ բազմարդիւն Գովրիկեանի մահկանացուն իւր գոզը, առ--

ընթեր մեծ Այտընեանի շիրմին, ի սլահեստ մինչեւ ի միւսանգամ գալուստ Փրկչին՛:

Ինչպէս Միարանութեանս, նոյնպէս բովանդակ Մայըաքաղաքիս եւ բարե-

կամ՝ սըտերուն սլատճառեց ցաւ եւ առիթ. սուզի Գեր. Գովրիկեանի մահը: Յուղար-

կաւորութեան ներկայ խուռն բազմութիւնը, որ խուժած էր Մայըաքաղաքիս ամէն

խաւերէն՝ վերջին յարգանքը մատուցանելու Գեր. Հանգուցեալին, եւ՞ բազմաթիւ

ցաւակցութիւնները, որոնք հասան Միարանութեանս աշխարհի ,մերձաւոր եւ՝հեռա+

ւոր կողմերէն, արտայայտութիւնն էին այն մեծարանքին, որ կը վայելէր Հանգուցեալը
էմեծ աշխարհի մէջ:

Եւ ունէր մեծանուն Հանգուցեալը բարձրական առաքինութիւններ, մեծավաս-
տակ արդիւնքներ, զորոնք որքան ալ թագուն կը ջանար պահել, բայց կը գտնէին
անոնք հռչակ՝ ոգիներ ճանչցող սրտերու մէջ. խոնարհ էր իր հոգին, անփառասէր,

1
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127 ԽԵ.

Resume der wichtigsten
Elisaus Vardapet und seine Geschichte des Ar-menischen Krieges. Eine literarisch-histo-rische Untersuchung. Von P. N. Akinian.Sp. 21-49.

Im Namen des Elisaus Vardapet ist unseine Geschichte ,,des Wardans und des
Armenischen Krieges< erhalten, worin der
Verfasser als Augenzeuge die EmporungArmeniens vom Jahre 451 gegen 'JazdegerdII. niederschreibt (vgl. L nanglois, Collectdes historiens anciens et modernes arme-
niens, T. II, p. 177-251: Elisee Vartabed,Histoire de Vardan et de la guerre des Ar-
meniens). Das Geschichtswerk war seit jeherbei den Armeniern vieI beliebt, auch die euro-

paische Wissenschaft hat es als Quelle zur
Geschichte des Orients viel benutzt.

In seinem ersten Aufsatz versucht der
Verfasser den Spuren nachzugehen, welche
der Historiker in der armenischen Uberliefe-
rung zuruickgelassen hat. Die ersten Berichteiber Elisaus horen wir bei Thomas Artzruni
(10. Jahrhundert): Elisaus, der auf Befehl des
hl. Wardan sein Geschichtswerk schrieb,
lebte als Einsiedler in Mckk' und im Gelande
der Vansee. Hier begegnete ihm der Nesto-
rianer Barsauma unter der Regierung des
Perserkonigs Peroz (457--84) undverlangte
von ihm das Geschichtswerk, um mit ihm
bekannt zu werden. Als der Syrer Armenien
verlassen muBte, verstummelte er das Ge-
schichtswerk und retournierte es dem Verfas-
ser, welcher, ohne Ahnung von dem Ge-
schehenen zu haben, bald darauf starb. Die
Spateren wissen schon Einzelheiten aus dem
Leben des Historikers zu erzahlen: daB er
beim Feldherrn Wardan als. Begleiter oder
Schriftfuhrer bestellt ware; daB er ein Schu-
ler von Sahak und Mesrop und Mitschuler
von Eznik und Moses Khorenatzi ware usw.
Das 18. und 19. Jahrhundert hat in ihm so-
gar einen Verwandten des Wardans erkannt
und seine Heimat in Taraun - gesucht.
Manche wollten ihn mit dem gleichnamigen
Bischof von Amatunik? identifizieren usw.

An der Glaubwirdigkeit des Augen-
zeugen sowie an der Abfassungszeit seiner
Geschichte hegten sowohl das Altertum wie
die neue Zeit keinen Zweifel. Als .Abfas-
sungszeit galt fur sie das dritte Viertel des
19.
5. Jahrhunderts. Erst gegen die Wende des

Jahrhunderts wurden dagegen Stimmen
laut. G. Ter-Poghossian und N. Adontz be-
merkten die Widerspruche, die zwischenLazar von Parpi und Elisaus herrschten.Kilesserian bewies die Abhangigkeit Elisaus'von Lazar. Daschian. Kilesserian, Adontzwaren geneigt, die Abfassungszeit in das
erste Viertel des 6. Jahrhunderts, andere
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Abhandlungen.
(Kanayan, Khalathian, Akinian) sogar in das7. Jahrhundert zu verlegen.Der Verfasser will jetzt der Elisaus-For-
schung eine neue Wendung geben, indem erunter dem ,<Armenischen Krieg" die Begeben-
heiten des Jahres 572 hervorhebt. Erisaushatte in seinem Werke die politische LagePersiens und Armeniens unter der Regierung
des Khosrau I. Anusirwan (532--799, denAufstand der Armenier vom JJhre 572 und
die Kriegsjahre 572--580 behandelt. Die
Geschichte wurde aber spater von einem
Unbekannten umgearbeitet, mit neuen Zu-
satzen versehen und dem Kriege vom Jahre451 angepaBt. In dieser Redaktion liegt dasWerk heute uns zu Handen. Den folgendenAufsatzen wird die Aufgabe zuteil, diese Be-
hauptung mit Beweisen klarzulegen.
Hethiter und Urartaer. Eine bibliographische Studie.Von P. J. Dashian. Sp. 50--71.

Verfasser hatte in seinem Werke: ,<SSu-dien der klassisch-armenischen Sprache*
(Wien, 1920, Lex.-Format, pp. 724) die
Hethiter (und deren Inschriften in Bildschrift)
und die Urartaer (und deren Inschriften)
eingehend behandelt. Dieses Werk war aber
schon in den Jahren 1900--1908 im Drucke

fertiggestellt; die reichen bibliographischen
Notizen waren ebenfalls bis hochstens 1908
gefuhrt. Die Hethitologie nahm aber gerade
damals einen neuen Aufschwung; durch die
Ausgrabungen von Boghazkoi (ostlich von
Angora, in der Nahe von Jozgad) wurde
Hatti, die Hauptstadt der Hethiter, entdeckt,
und Н. Winckler fand (1906/7 usw.) zu-
gleich das Archiv des Hethiter-Reiches mit
tausenden Bruchsticken, aber auch voll-
standigen Tontafeln in Keilschrift und in der
Sprache der Hethiter (aber auch in akkadi-
scher Sprache). Die hethitische Sprache
wurde dann von Fr. Hrozny als eine in 0-germanische erkannt und bewiesen
(1915/17). Zugleich begann die rasch fol-
gende Publikation der hethitischen Boghaz-
koi-Texte sowohl in Autographien als in
Umschrift; es folgten zahlreiche Versuche
der Ubersetzung und der Erklarung der
Texte, die ein so groBes Licht iiber Klein-
asien, Syrien und Mesopotamien verbreitet
haben. Die Ergebnisse der Forschungen und
die wichtigsten Veroffentlichungen kurz zu-
sammenzufassen, ist der Zweck dieser Studie,
die zugleich als eine Erganzung zu dem
eben erwahnten Werke gedacht ist. Auch
Einzelfragen werden oft erortert werden, die
fur die alteste und alte Zeit Klein- und GroB-
Armeniens von Wichtigkeit sind. Die Studie
wird fortgesetzt.

ԼՈՅՍ ՏԵՍԱՒ

ԱԶԳԱՑԻՆ ՄԱՏԵՆԱԴԱՐԱՆ

ՓՇՐԱՆՔՆԵՐ
ՋՈՒՂԱՀԱՅ ԵՒ ՀՆԴԿԱՀԱՅ

ԲԱՆԱՀԻՒՍՈՒԹԻՒՆԻՑ
(ՏԱՂԵՐ ԵՒ ԺՈՂՈՎՐԴԱԿԱՆ ԵՐ ԳԵՐ)

17-19 Դ ԴԱՐ

ԳՐԵՑ

ԱՐԱՄ ԵՐԵՄԵԱՆ

ՎԻԵՆՆԱ
ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՏՊԱՐԱՆ

1930

80, էջք 80: Գինն է՝ ֆր. 1.--

ԼՈՅՍ
ՐԱ ֆ

ՄԻՆԸ ԱՅՍՊԷՍ
ՄԻԽՍԸ ԱՅՆՊԻՍ

ՎԻՊԱՍԱՆՈՒԹԻՒՆ

ԹԻՖԼԻԶԻ ՀԱՅԵՐԻ ԿԵԱՆՔԻՑ

ԵՐԿՐՈՐԴ ՏՊԱԳՐՈՒԹԻՒՆ

-
I

Վ Ի ԵՆ Ն

ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՏՊԱՐԱՆ
1930

էջք 110: Գինն է՝ Շիլին 2-la

ԼՈՅՍ ՏԵՍԱՒ

ԿՈՍՏԱՆ ԶԱՐԵԱՆ

Ե Ե Ք Ե Ե
ԱՍԵԼՈԽ ՀԱՄԱՐ
ՎԻՇՏԸ ԵՐԿՐԻ ԵՒ ՎԻՇՏԸ ԵՐԿՆՔԻ

с

Վ Ի Ն Ն и
ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՏՊԱՐԱՆ

1931

Էջ 144: Գինն է՝ 5 դոլար:

Դիմել՝ Տպարանին Vienne, VII. Mechitharistengasse 4
կամ

Հեղինակին՝ Venise, S.Elena, Calle General Chinotto 11

Տպուած են սակաւաթիւ օրինակներ հոլանդական շքեղ
թուղթի վրայ:

ՏԵՍԱՒ
ԲԱֆ ի

ՁԱՅՐՈՒՄԱՐ
ՎԻՊԱՍԱՆՈՒԹԻՒՆ

ԹԻՖԼԻԶԻ ՀԱՅԵՐԻ ԿԵԱՆՔԻՑ

ԵՐԿՐ ՈՐԴ ՏՊԱԳՐ ՈՒԹԻՒՆ

ՎԻԵՆՆՈ
ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՏՊԱՐԱՆ

1930

էջք 304: Գինն է՝ Շիլին 5.--

ՎԻԵՆՆԱ, ՄԽԻԹՈՐԵԱՆ ՏՊԱՐԱՆ
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_ՈՒՍ ՏԵՍՈՒ ԼՈՅՍ ՏԵՍԱՒ

ՈԶԳԱՅԻՆ ՄԸՏԵՆԱԴԱՐԱՆ
ԱԶԳՈՅԻՆ ՄՈՏԵՆԱԳԱՐԱՆ

ԻՍԼԱՄԸ ՀԱՅ
ՄԱՏԵՆԱԳՐՈՒԹԵԱՆ ՄԷՋ

Ա.
ԳՐԻԳՈՐԻ ՏԱԹԵՒԱՑԻՈՑ

ԸՆԴԴԷՄ ՏԱՃԿԱՑ

Ի ՔԱՀՈՒՆԷ ՔԱՂԱՖՈՒ

ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐԵՑ ԵՒ ՀՐԱՏԱՐԱԿԵՑ

ԲԱԲԳԷՆ ԵՊՍ. ԿԻՒԼԷՍԷՐԵԱՆ

ԱՐԱՅ Գ ԵՂե ի կ
ՀԱՄԵՄԱՏԱԿԱՆ - ՔՆՆԱԿԱՆ

ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹԻՒՆ

ԳՐԵՑ

ԴՈԿՏ. Հ. ԱՂԵՔՍԱՆԴՐ վ. ՄԱՏԻԿԵԱՆ
ՄԽԻԹ, ՈՒԽՏԷՆ

վ ի Ե Ն և
ՄԽԻԹԱՐ ԵԱՆ ՊԱՐԱՆ

1930
8o, էջք 240. Գինն է՝ ֆը. 3.--

վ ի ԵՆ Ն և
ՄԽ ԻԹ ԱՐ ԵԱՆ ՏՊԱՐԱՆ

1930
8+, էջք 351: Գինն է ֆը. 4.-

ԼՈՅՍ ՑԵՍԱՒ ԼՈՅՍ ՏԵՍԱՒ

ԱԶԳԱՅԻՆ ՄԱՏԵՆԱԴԱՐԱՆ ԱԶԳԱՅԻՆ ՄԱՏԵՆԱԳԱՐԱՆ

ԹՈՒՂԹ ՄԱԿԱՐԱՅ Բ.
ԵՐՈՒՍԱՂԵՄԻ ՀԱՅՐԱՊԵՏԻ ԱՌ

ՎՐԹԱՆԷՍ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍԱՊԵՏ ՍԻՒՆԵԱՑ
ՅԱՂԱԳՍ ԿԱՐԳԱՑ ԵԿԵՂԵՑՒՈՅ

ՆՊԱՍՏ ՄԸ ԴԱՐՈՒ ՀԱՅՈՑ ԵԿԵՂԵՑԱԿԱ՞Ն
ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆ

ԲՆԱԳԻՐ ԵՒ ՔՆՆՈՒԹԻՒՆ

ԱՇԽԱՏԱՍԻՐԵՑ

Հ. ՆԵՐՍԷՍ Վ. ԱԿԻՆԵԱՆ
ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՈՒԽՏԷՆ

ՄԱՏԵՆԱԳՐԱԿԱՆ

Հե ՏԱԶՕՏՈՒԹԻՒՆՆԵ
ՀԱՏՈՐ Գ.

ՂԵՒԻՈՆԴ ԵՐԵՑ ԵՒ ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐԵՆԱՑԻ

ԱՇԽԱՏԱՍԻՐԵՑ

Հ. ՆԵՐՍԷՍ Վ. ԱԿԻՆԵԱՆ
ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՈՒԽՏԷՆ

Ն I
ՄԵՒԹԱ I Ե Ա՜Ն ՊԱՐԱՆ

1930
8, էջք 128: Գինն է՝ ֆը. 1.50

Վ Ն և
ՄԽ ԻԹ Ա՛Ր ՊԱՐԱՆ

1931
8, էջք 331: Գինն է՝ ֆը. 4.--
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